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Summary. Martynyuk O. Corpus Linguistics and New Possibilities for
Linguistic Research. — Article.

Modern information and computer technologies open new possibilities for linguistic
research on the basis of language corpora. Presented in the article is a description of
the largest corpora and their development, as well as their role and potential for
linguistic research.
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T'PAMATHUYHE 3HAYEHHS 3AMMEHHUKA Y CYUYACHIN
AHLJINCBHKIN MOBI Y CBITJII TEOPIi IPOTOTUIIIB

Anortanisi. CTaTTs TOKa3ye HasBHICTh PO3ODKHOCTEH y TOTJsgax JIHTBICTIB Ha
BU3HAYCHHS KaTEropiajJbHOT CEMaHTHUKU 3aIMEHHUKIB Ta OOIPYHTOBYE HEOOXITHICTH
PO3pOOKM KOHIIENTyaJIbHUX KaTeropiii 3aifMEHHUKOBOI CITIBBIIHECEHOCTI, 1110 JaCTh
3MOTYy BCTAaHOBUTH YaCTHHOMOBHE 3HAY€HHS MOBHHUX OJHWHHWIIb, IO TPATUINIHHO
00’ €IHYIOTBCS Y TPYIly 3aiMEHHHKIB.

Kuo4oBi cjioBa: yacTuHa MOBH, KOHIIENT, MPOTOTHUII, 3aiMEHHUK, KaTeTrOpisl.

VY cyyacHOMy MOBO3HABCTBI B3araii i, B aHTJIICTHIN, 30KpeMa, HE iICHy€ €uHOT
TOYKH 30pYy II0JI0 YaCTUHOMOBHOI CEMaHTHKHU 3aiiMeHHUKa. KaTeropiaibHuil cratyc
OJIMHHUILIb, IO TPAAUIINAHO BIAHOCATHCS 10 3aiMEHHMKA, MO-PI3HOMY BU3HAYAETHCA
JOOCIITHUKAMK aHriaiicekoi MoBu [1-14; 16-40]. ILle oOymOBIIOE AaKTyaJIbHICTb
HAIIOrO JTOCJI1IKEHHS.

MeTta naHoi cTaTTi 3BOAUTHCS 10 aHANI3y HAWOUIBII MOMIMPEHUX TOYOK 30py
I10JI0 KaTeropialibHOI CEMAHTUKH aHTJIINCHKOTO 3aliMEHHHUKA, BUJILJICHHIO MPOOeM,
MOB’SI3aHUX 13 11 BCTAHOBIIGHHSM, a TakKOX  PO3pOOIl TUIAXIB BU3HAUYCHHS
KOHIIENTYyaJIbHUX KaTeropii 3ailMEHHHMKOBOI CIIBBIJIHECEHOCTI, TMiJl SKUMH MU
PO3YMIEMO 1€PAPXIYHO CTPYKTYypOBaHI 00’€IHAHHS KOHIIENTIB 13 KOHIENTOM -
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OPOTOTUIIOM Yy SIAPI CTPYKTYPH, 5KI O peduekuiifHo BimoOpaxanu MeBHI Kareropii
OyTT JIOJMHHU, 1110 Yy i1 MOBJIEHHI [TI03HAYaI0ThCS 3aHMEHHUKOBUMHU JIEKCEMaMHU.

VY cyyacHiil JIIHTBICTHUII 3aBEJACHO PO3MOAUISITH CJIOBAa HAa ’TIOBHO3HAUYHI” Ta
,,CITy)k00B1” [4,27], ,,aBTOCEMaHTHUYHI", TaKi, III0 MalOTh CBOE CaMOCTIiTHE 3HAYCHHS,
Ta Ha CHHCEMaHTUYHI, TaKl, [0 Ha0yBalOTh 3HAYEHHS TUIbKU y CHOJYUYEHHI 3 IHIIUMHU
CIIOBaMHM y pEYEHHI, Ha JIEKCHYHI Ta CTPYKTYpHI CIIOBa, Ha 3MICTOBHI CJIOBa Ta
CPYKTypHi ciioBa [5; 2,207], moBHO3HA4YHI Ta (yHKIIOHAIBHI cioBa [27]. 3anexHo
BIJI TOT'O, SIK PO3yMIETHCS TEPMIH ,,3HaY€HHSI MOBHOI OJIMHHULI", 3aiMEHHUKH MOXYTb
BBAKATHCS CITY’)KOOBHMH CIIOBaMH, TaKUMHU, 110 1M030aBiieHi 3Ha4YeHHs [27; 29], abo
HaBITaK¥, TOBHO3HAYHUMH CJIOBAMH, TAKUMH, 110 MAlOTh CBOE OCOOMCTE rpaMaTHIHE
3HaueHHsd [1; 7-14].

Tak, C. YnpMaH 3a3Havae, 110 y AKX BUMAIKaX 3aiMEHHUKU MOBOASTHCS K
MOBHO3HAYHI CcJIOBa (ABJISIIOTH 00010 (oHONOTIuH1 onuHuIli; this, his MOXyTbh
B)KMBATUCh CAaMOCTIMHO 1 K 3aKiHUCHE BHCIIOBIIOBAHHS), B IHIIUX BHUITaJIKaX BOHHU
BIJIPI3HAIOTECSA BIJ HUX. TOMy BYEHHI NMPONOHY€E HA3UBATH iX ,,IICEBIOCIOBAMU,
CIIy’KOOBHUMH CJIOBaMH, II0 MalOTh CKOpIIIE CEMAHTHUYHY HIK JIEKCUYHY (DYHKIIIIO
[51,44].

Crpykrypanictu Y. @piz ta Y. DpeHcic CEeMaHTUKYy MOBHUX OJWHUIL HE
JOCIIKYIOTh B3arajii, BOHM BBa)XaloThb ii CYO’€KTHBHHM €JE€MEHTOM MOBH, IiX
KJacuikallisi 4aCTUH MOBU 0a3yeThesl Ha 3/110HOCTI CJIOBa 3aliMaTH T€ M 1HIIIE MiCIle
y pEuYeHHI, Ha OCHOBI IIbOTO KPHUTEPII0 3aiMEHHHK 13 YaCTUH MOBH BUKIIIOYAETHCA 1
BIJTHOCUTBCS 70 CIyKOOBUX CIiB (CITy>k00Bi cioBa He OyJ0 BKJIIOYEHO B CHCTEMY
yacTUH MOBH) [35.,41].

Jlesiki cy4acHl JOCTIHUKH aHTJIIACbKOI MOBHM BIIHOCSTH 3aiiMEHHHMKHU J10
(YKKI[IOHAIbHUX CJIB, TAaKUX, L0 HE MAalOTh JIEKCUMYHOTO 3HAYEHHS, IiX pOJib
3BOJIUTHCS JIO BHU3HAYEHHS BIAHOCHH MIX JIEKCHYHHMH CJIOBaMH a00 OUIBIIMMHU
MOBHHMMHU OJIMHUIIMH, a00 Ha MMO3HA4YCHHS 3aco0y ix iHTepnpeTanii [17, 47].

VY 3B’s3Ky 13 3a3HAYEHUM BHIIE XOTUIOCS O 3ayBa’KUTH, IO YCi MOBHI SIBHIIA
CHIBBIJTHOCSATHCS 13 00’ €KTUBHOIO JIMCHICTIO, BKJIIOYAIOYH 1 JIIOJUHY, BCE MA€ CBOIO
dopmy 1 cBoe 3HaueHHs [15,32; 23,47; 24,92], Tomy KOXHa MOBHA OIUHUIII €
NO3HAYEHHSIM Ti€i YW IHIIOT KOTHITUBHOI CTPYKTYpH, sfika cdopMmyBajach Yy
CB1JIOMOCTI JIFOJMHU y Pe3yJIbTaTl il B3a€MO/IIi 13 HABKOJHUIIHIM CEPEIOBUIIEM, TAKUM
YMHOM, KOXKHA MOBHA OJIMHUIIS Mae€ MeBHE pedepeHTHe 3HaueHHs. [Hia crpasa, 110
CIy>k00B1 CJIOBa MOXYTh BIIPI3HATHUCS BiJl 1HIIMX CJIB ,,0COOJIMBUM BHUIOM
peaNbHOCTI, IKY BOHH CErMEHTYI0Th” [28,85].

[IpeacTaBHUKM TPaAUIIMHOTO HAMPSMKY Yy TpaMaTuill BUJIISIOTh YaCTUHU
MOBH Ha OCHOBI TpPbOX KpHUTEpPiiB: CEMaHTHUYHOro, MOP(OIOriYHOTO Ta
cunrakcuyHoro [1; 3; 7;14; 20-25; 34; 37]. Ilpu upbomMy BOHHM 3a3Ha4yarOTh, IO
3aCTOCYBaHHA BCIX TPhOX KPUTEPIiB JUisl 00€JHAHHS 3aiMEHHUKIB B OJHY I'pYyMy CJIIB
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€ COpaBoOl JOCUTh HempocTtow [36-42]. 3aliMeHHUKM HE MalTh €IUHUX
MOP(OJOTIYHUX Ta CUHTAKCUYHMX BJIACTUBOCTEW. Lli€l TOUKM 30py AOTPUMYBAIHCH
taki gociaiguuku gk b.A. Inwimn [40,29], E. I'opnon, 1. Kpuosa [38,268].

CxiamHiCTh BU3HAYEHHA TIpaMaTUYHOI CEMaHTHUKUA 3aiMEHHUKIB, Ha Hall
MOTJISZl, MOKHA TOSCHUTH HACTYIHOIO MPUYMHOIO: TPAJMIIIHO JlaHa rpymna ciiB
BKJIIOYA€ OJMHHUIN 13 Jy)Xe PI3HUMH CEMAaHTHYHUMH Ta TIpaMaTUYHUMHU
XapaKTepUCTUKAMHU, 1, OCKUJIbKM TpaMaTH4YHE 3HA4YEHHS € KaTeropiaibHUM
3HAYCHHSM, 1110 BUPAKAETHCS PETYJISIPHOIO MIOBTOPIOBAHICTIO TPaMaTHIHUX (OPM, TO
IPU BIACYTHOCTI OCTAaHHIX HEMOXJIMBO BCTAHOBHTH 1 MEPIIE.

Bupimenns 3a3HadyeHoOi BHIE NpPOOJIEMH, HA TOIVIA JCIKHX CydacHUX
MOBO3HABIIIB, MOJIMBE, SIKIIO 3aiiMEHHUKH OYIyThb, BUIUISTUCS 32 CEMAHTHUYHUM
KpUTEPIEM, TPHU I[bOMY 3aBBaXYEThCA, IO JaHa Tpyla CIiB XapaKTepU3YEThCA
,,IITAPOKHUM KOJIOM O0’€KTIB 1 MEPEMIHHICTIO 3HAYEHHS , Il CJIOBa ,,3aBXIU MAalOTh
KOHCTEKTyaJbHO 00yMoBIieHuit 3mict” [17,304].

VY Tol ke 4ac, 1HIIA TO4YKa 30py, fAKOi AOTpUMyrOThcsa [. BuxoBaHeup,
MPONIOHY€E BBa)kaTu 3alMEHHUKH ,,3aIMEHHUKOBUMHU CIIOBaMH’’, JOCIITHUK
pPO3MOJIIUB iX MK IMEHHUKaMHU, YMCIIBHUKAMHU, JI€ECIOBAMH, MPUCITIBHUKAMU
[11,305]. Takum uymHOM, KpuTepli Takoi Kiacudikamii BKIHOYaIOTh 0a30B1
KaTeropiaabHO-TIOHATIHHI Ta KaTeropiaibHO-(OopMalIbHI O3HAKH.

binmpnricte OpUTaHCBKMX Ta  aMEPHUKAHCBKHMX  JOCHIJIHUKIB  BBaXKae
3aiMEHHHKAMH TUIBKM Ti CJIOBA, IO B)KMBAIOIOTHCS 3aMicTh IMEHHHMKA [32,67;
33,101;] abo 3aMicTh iMEHHHKA Ta IMEHHUKOBO1 (pazu [26,59; 29,103]. 3aiimeHHUKHN
13 a1’ EKTUBHUMHM Ta aJBEpOIaIbHUMH XapaKTEPUCTUKAMHU BOHU BIIHOCATH JO 1HIIUX
rpyn ciiB (AeTepMiHATHBIB, KBali(iKaTOpiB, MPUKMETHHUKIB, MPUCITIBHUKIB) [26,59].
TakuM 4YMHOM, CEeMaHTHUYHA HAIIOBHEHICTh 3aMEHHHUKIB 3BOJUTHCS HUMH TUIBKH 0
CyOCTaHTHUBHOCTI.

B.B. T'ypeBuu y TOM K€ 4yac 3a3Hayae, MO ,3a CEMAHTUYHUMHU,
MOP(OJTOTIYHUMU Ta CUHTAKCUYHUMHU BIACTUBOCTSMU 3aMEHHMKHU CIIiBIIAJIal0Th
a00 3 iIMEHHHUKOM, a00 13 MPUKMETHHUKOM, a0 13 mpuciiBHUKOM ... . [. KopyHenp
TFOBOPUTh MPO T€ IO 3aliMEHHUKH BOJIOJIIOTH XAPAaKTEPUCTUKAMU 1MEHHHKIB,
IPUCIIBHUKIB, YUCHIBHUKIB [16,224]. A.C. I'y3eeBa TakoX IOB’A3y€ CEMaHTUKY
3aiiMEHHMKA 13 BKa31BKOIO Ha peul, iX 03HAKU Ta KIIbKICTh [7,49].

TakuM 4yMHOM, aHaNI3yIOYM BCE 3a3HAUYCHE BHILE, MOXKHA CTBEP/KYBAaTH, IO
CydYacH1 JIHTBICTM BH3HAYalOTh CEMAHTHKY 3aliMEHHUKA SK CyOCTaHI[IOHAJbHY,
aa’eKTUBHY Ta ajBepOianbHy. [leski BKa3yloTh Ha BIACYTHICTh JEKCUYHOTO 3HAUYCHHS
y 3aiIMEHHUKA.

VY 3B’s13Ky 13 [IUM BUHUKAIOTh MUTAHHS YU € IOCh B3aralii COUIbHE Y CEMAaHTHIIL
TaKMX PI3HUX 32 CIOCOOOM TO3HAYEHHS AIMCHOCTI CIiB, YU MOKHA iX 00’ €HYBaTH B
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OJIHYy TpyIy, a00 Oysi0 6 ORI AONMUIFHO BUIIJIUTH iX B OKpEMI MATPYIHA iIMCHHUKIB,
MPUKMETHHKIB Ta IPUCITIBHUKIB.

Ha namy mymKy, juisi BUPIIICHHS TIOCTABJICHHX IMUTaHb, €(EKTUBHOIO MOXKE
BUSIBUTHCS TEOPisl MPOTOTHIIB, OCKIJILKH BOHA PO3TJISIA€ MOBY HE CTIIBKH 3 TIO3HUIIIM
KOPCTKOTO CTPYKTYpOBAaHUX KaTEropid, CKUIbKH 3 TOYKA 30py MPUPOJIHUX,
MPOTOTUIIIYHUX KaTETOPIi.

Taxk, E. KyOpsikoBa 3a3Hauae: ,,I3 cygyacHOT TOUKH 30py MU MOBHHHI M1XOIUTH
10 MOOYJOBM OKPEMHX YAaCTHH MOBU HE 3a MPUHLMUIIOM BIACYTHOCTI HPOTUPIY Y
3HAUYEeHH1 ii pI3HUX 4YIEHIB, HE 3 BUMOraMU IOBTOPEHHS Yy KOXHIA OJMHMII
KOHKPETHO1 YaCTUHH MOBU Ha0oOpa 1IEHTUYHUX 3MICTOBHUX O3HAaK, ajieé 3 PO3YMHOIO
MPOIO3HUIIEI0 TIPO T€, 3aBIAKU SKUM KOHIIENTaM OyJjo c(hOPMOBAHO SIPO KOKHOL
KaTeropii, y sKoMy HaIpsiIMKy BOHO MOIJIO Jiajil TpaHC(OPMYBATHUCh 1 SIKI CEMaHTHYHI
3CYBU OYyJIM NPHU IIbOMY MOXJIMBUMH 0€3 MOPYIIEHHS CHUIBHOCTI AaHO1 Kareropii”
[19,99].

JIisi KOTHITUBHOIO MIAXOAY JO aHajli3y MOBHHMX OJHMHHUIb € XapaKTepHUM
BU3HAUYCHHSI KOTHITHMBHOI CTPYKTYpH (KOHIENTa ab0 CYKyIHOCTI KOHIIENTIB), SIKa
BepOATI3y€eThCsl yepe3 TI YM 1HIN JIeKCeMH, 1 (PYHKIIH, y SKUX JaHa JeKceMa
BUKOPUCTOBYETHCS y AUCKYpCl Ta TeKcTi. KoKHMIT KOHUENT Mae y CBOil CTPYKTYypi
MOHATIMHE SPO, HABKOJO SKOTO PO3BUBAIOTHCSA BCl 1HII CMHUCIH, IO HOro
bOopMyIOTh.

3rigHo 13 BU3HadeHHsM €. Poir mpoToTun — 11e To4ka KOTHITUBHOI pedepeHIli,
sIKa YTUTIOE HAaHOUTBIIT BUPA3HI KAaTETOpii K PyOPUKH TOCBITY, BHOKPEMIICH] IIUITXOM
MI3HABAJIBHOI AISUTBHOCTI JIFOJAWHU 1 JIO3BOJISIE BU3HAYUTU BCIO KATETOPIIO 3arajiom
[upT. 3a  19,117]. ToOTO mnpu BHU3HAYEHHI NPOTOTUIIYHUX CEMAHTHUYHHUX
XapaKTEPUCTHUK 3aiiMEHHUKA, HEOOXITHO BUIUIUTH 1HBAPIaHTU 3HAYEHHS, CYTTEBI IS
KOKHOTO KOHTEKCTYaJIbHOTO BXKMBAaHHA JIaHUX MOBHHUX OJIMHHUIIb, BOHU 1 OyAyTb
CTAaHOBUTH SIpO KOHIENNTYy. Bce 11e 1acTh 3MOry 3HAMTH €IeMEHTH 13 CHUJIbHUMU
BIIACTUBOCTSIMHU.

,JaCTMHM MOBHM MOHA BBa)KaTH MPOEKIISIMU Yy CBIT MOBHM PI3HUX 32 CBOEIO
CYTTIO 200 3a CITOCOOOM CIPUUHSATTS JIOIUHOI0 00’ €KTiB miicHOoCcTI” [19:4]. Takum
YHHOM, JIJIsl BU3HAUCHHS KaTeropiaibHOI CEMaHTHKH 3aiiMeHHHKa Tpeba CIovarky
pOaHaji3yBaTH, sIKI caMe 00’ €KTUBHI Ta KOHLENTYyalbHI KaTeropiii mo3Hadae naHa
rpyna ciiB. Ilin 00’€KTMBHOIO KaTEropi€l0 MU PO3yMIEMO SIBHINA 00’ €KTUBHOTO
CBITY, 5Kl acCOIIIIOIOTHCS 13 CYOCTaHIl€l0 Ta CcrmocoOoM 1i ICHyBaHHS y dYaci Ta
npoctopi [42,157]. ¥ mporeci XATTENISUIBHOCTI JIIOMHA ITi3HAa€ 00’ €KTUBHHM CBIT,
AKUW  BimOOpakaeTbcs y 11 CBIIOMOCTI, 3HaHHS TIPO OO €KTUBHUN  CBIT
CTPYKTYPYIOTBCS y MO3Ky JIIOJMHH Y BUIJSIII MHCICHHEBUX, MEHTAIBHUX
KOHCTPYKTIB, IO BIJAMOBIAAIOTh TiM YW 1HIIIA 00 €KTUBHIN Kareropii,  Taki
KOHCTPYKTH HNPUUHITO HA3UBAaTH KOHUENTYAIbHUMH KaTeropisiMu [Tam camo:158].
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MoBHa pemnpe3eHTallisl KOHLENTYyallbHOI KaTeropiii (ado KOHIENTyalabHOT
CTPYKTYpH) 3IIMCHIOETbCS 3a JOMOMOIOK0 JIHTBICTUYHMX KaTeropid. I3 mporo
BUTIKA€E, 10 MPUPOJIA JIHIBICTUYHUX KaTeropii 0e3mocepeHbo 3aJekKUTh caMe Bij
XapaKkTepy KOHUENTYyaIbHUX KaTeropii, ki BOHU 00’ €KTUBYIOTb.

3a3Buyaii, 10 3aiiMEHHHKIB B aHTJIICTHUIIl BIAHOCSITH HACTYITHI MOBH1 OJMHUIII:

1) 1, you, he, she, it, we, they;

2) my, your, his, her, its; our, their, mine, yours, his, hers, its; ours, theirs;

3) myself, yourself, himself, herself, ; ourselves, themselves;

4) this/these, that/those, here, there, now, then, the same, such;

5) who, what, which, when, where, how, that;

6) one another, each other;

7) some, somebody, any, anybody, anyone, anything, another, other, no, no-
one, nobody, nothing, all, each, every, everything, either, both; much, many, few,
several, some, certain [1, 12; 3,154].

AHami3 iX BXHMBaHHA y MOBJEHHI  CBIIYUTh MpO T€, IO I JEKCEMHU
ACOIIOIOTHCS 13 HACTYITHUMU KOHIIENITYTbHUMH KaTETOP1sSIMH:

npeametrHocti (cyocranmianbHocTi): (I, you, he, she, it, we, they, some,
somebody, any, anybody, anyone, , anything, no-one, nobody nothing, everything,
each other, one another );

nmocecuBHOCTI (my, your, his, her, its; our, their, mine, yours, his, hers, its; ours,
theirs);

pedbnexcuBHOCcTi (myself, yourself, himself, herself, ; ourselves, themselves);

nokatuBHOCTI (here, there, where);

TEeMIOpajJbHOCTI (now, when);

kBani(ikaTUBHOCTI: (some, any, both, much, many, few, several, some, certain,
how, this/there, that/those, the same, such, either).

TakuM 4YHWHOM, KOHIENTYalbHI CTPYKTYpH, 13 SKHMHU CIIBBITHOCSATHCS
JeKCeMHU, 10 TPATUIINHO BBAXKAIOTHCS 3aliMEHHUKAMH, I[I03HA4Yal0Th PI3HI
00’exkTHBHI KaTeropii: camy cyOcTaHIito (cyOcTaHIiOHaTbHA KOHIENTyalbHA
CTPYKTypa) Ta ii arpuOyTH (JOKaTHUBHA, TEMIOpPajibHA KOHLENTYaJlbHI CTPYKTYpPH);
o3HakM cyOcraHuiii (kBaiikaThuBHA KOHUENTyalbHa CTPyKTypa). OgHaK JIEKCHUYHE
3HAQYEHHSI CaMHMX JIEKCeM, 3a JOMOMOIrOI0 SIKUX 3I1HCHIOIOTHhCS BepOamizallis
3a3HAYEHUX BUIIE KOHLENTYyaJIbHUX CTPYKTYp (KaTeropiil), € y3araJbHEHHM, SKe
KOHKPETU3YETHCS TIIIbKU Y KOHTECTI.

Ha wam mormsn, mojanbimi JOCHIIKEHHS TpaMaTUYHOI CEMaHTUKHU
3aiiMEHHUKIB y PyCJIl KOTHITUBHOI MapaJurMu, y CBITJII TEOpii MPOTOTHIIIB, JACTh
3MOTYy BUSBUTH  CXEMYy KOHCTPYIOBAHHS KOXHOi KOTHITHBHOI CTPYKTYpH, SKa
MO3HAYAETHCS JAaHUMHU MOBHHMH OJWHHISIMH, IO Y CBOIO 4Yepry aacTh 3MOTY
BU3HAUYUTH KOHIIENTYaJbHI KaTeropii 3aiMEHHHMKOBOI CHIBBIJIHECEHOCTI 1 3pOOHUTH
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BUCHOBOK IPO YAaCTMHOMOBHHUW CTAaTyC OJMHUIIb, 110 B AHIJICTHUII TPAJULIIHO
BITHOCSATHCS 10 3aliMEHHUKIB.
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Moiiceenko H.I'. I'pammaTnyeckoe 3HaYeHHMEe MeCTOMMEHHUS B
COBPEMEHHOM AHIJVIMIICKOM SI3bIKE B CBeTe TCOPHHU NPOTOTHIIOB. — CTaThsl.

Crarhsi NOKa3bIBa€T HAJIMYKME PA3HOIVIACMM BO B3MISAaxX JIMHIBUCTOB Ha
ONpeNIeJICHHEe KaTeropuajibHOM CEMAaHTUKH MECTOMMEHHM U  00OCHOBBIBAET
HEOOXOAMMOCTh  Pa3pabdOTKM  KOHIIENTYaJTbHBIX  KaTeTOPHA MECTOMMEHHOU
COOTHECEHHOCTH, 4YTO JAacT BO3MOXKHOCTb YCTAHOBHUTH YaCTEPEHYHOE 3HAYCHHE
SI3BIKOBBIX €IUHUILI, TPAAUIIMOHHO O0OBEIUHIEMBIX B TPYIIITY MECTOMMEHHU.

KiwueBble cjioBa: 4YacTh pedd, KOHUENT, MPOTOTUI, MECTOUMEHHUE,
KaTeropus.

Moiseenko N.G. Grammatical Meaning of the Pronoun in Modern English
from Prototype Theory Point of View. — Article.

Summary. The article shows the existence of difference of opinions of the
linguists on the definition of the categorial meaning of the pronouns. It also
substantiates the necessity of working out of the conceptual categories of the
pronominal correlation, which will make it possible to establish the categorial status
of the lexical units traditionally referred to pronouns.

Key words: part of speech, concept, prototype, pronoun, category.
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